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SLOVENSKÁ  INŠPEKCIA  ŽIVOTNÉHO  PROSTREDIA

                            Inšpektorát životného prostredia Žilina
                         Odbor integrovaného povoľovania a kontroly
R.Z.: 4918-15238/770460104/2015/Žer                                                  Počet príloh:0 / Počet strán:6
SPRÁVA o bežnej environmentálnej KONTROLE 54/2015/Žer/Z
Správa o kontrole vypracovaná podľa § 34 ods. 10, 11 zákona o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej zákon o IPKZ)

a) Spracovateľ správy

	Inšpektorát, odbor,
 zodp. inšpektor
	IŽP Žilina, OIPK

Ing. Jaroslava Žeriavová

	Telefón (fax)
	041/50 75 121

	E- mail
	jaroslava.zeriavova@sizp.sk


	Dátum začatia kontroly
	27.05.2015

	Mená, podpisy a odbor inšpektorov, ktorí kontrolu vykonali 
	Meno a priezvisko
	odbor

	
	Ing. Žeriavová Jaroslava
	OIPK


b) Prevádzkovateľ

	Obchodné meno alebo názov

Titul, meno, priezvisko konateľov
	JANEK s.r.o.
Peter Janek
Ing. Peter Janek
 



	Adresa sídla 
	Dolný Moštenec 122, 017 01

	Korešpondenčná adresa (pokiaľ sa líši od adresy sídla)
	Dolný Moštenec 122, 017 01

	IČO
	31 569 137


c) Prevádzka
	Názov prevádzky
	Farma Beluša - Rašov – výkrm brojlerov

	Adresa prevádzky
	018 64 Beluša - Rašov

	Identifikácia prevádzky (VS)
	770460104

	Kategória činnosti

6.6.a) Prevádzky na intenzívny chov hydiny s priestorom pre viac ako 40 000 ks hydiny.

 NOSE-P: 110.05

	Integrované povolenie: 3674/770460104/940-Chy zo dňa 28.11.2005, právoplatné dňom 08.03.2006

	Zmeny alebo rozšírenia kapacity prevádzky za posledný rok: 

	· 

	Popis zmeny: 
-

	Mená pracovníkov za kontrolovanú prevádzku, ktorí sa kontroly zúčastnili
	Ing. Peter Janek, konateľ


Kontrolované obdobie: 01.01.2014 – 27.05.2015. 
Predmetom

správy o bežnej environmentálnej kontrole (ďalej len „správa“) je výsledok kontroly, ktorú vykonala Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia  Žilina, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „inšpekcia“) v súlade so zákonom č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o IPKZ“), zákonom č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a zákonom č. 10/1996 Z. z. o kontrole v štátnej správe v znení neskorších predpisov.
Kontrola bola v súlade s § 34 zákona o IPKZ zameraná na zisťovanie dodržiavania podmienok  integrovaného povolenia na ochranu ovzdušia, ako aj na zisťovanie, či nedošlo k zmene okolností, ktoré môžu viesť k zmene podmienok integrovaného povolenia. 

O vykonaní kontroly a o jej zameraní bol informovaný Ing. Peter Janek, konateľ spoločnosti telefonicky dňa 22.05.2015, prostredníctvom Ing. Jaroslava Žeriavovej. 
d) Údaje o plnení podmienok integrovaného povolenia podľa § 34 zákona o IPKZ
Podmienka A.22.:
Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu o zdroji znečisťovania ovzdušia a poskytovať údaje orgánom ochrany ovzdušia v zmysle vyhl. MŽP SR č. 61/2004 Z.z., ktorou sa ustanovujú požiadavky na vedenie prevádzkovej evidencie a rozsah ďalších údajov o stacionárnych zdrojoch.
Plnenie podmienky A.22.: Prevádzkovateľ vedie stálu, ročnú a priebežnú  prevádzkovú evidenciu o zdroji znečisťovania ovzdušia a poskytuje údaje orgánom ochrany ovzdušia v súlade s platnou legislatívou na úseku ochrany ovzdušia (vyhláška 231/2013 Z.z.). Prevádzkovateľ má ďalej vypracovaný a inšpekciou schválený Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení. Stála evidencia zdroja znečisťovania ovzdušia je tvorená prevádzkovým predpisom na výkrm brojlerových kurčiat, plánom údržby a chovateľským návodom. Ročná evidencia pozostáva z údajov o  celkovom počte naskladnených zvierat za rok,  dĺžke a počte jednotlivých turnusov počas roku, spotrebe napájacej vody za jednotlivé turnusy, množstve spotrebovaného krmiva v jednotlivých halách za jednotlivé chovné cykly, množstve spotrebovaného plynu.
Priebežná evidencia zdroja znečisťovania ovzdušia obsahuje nasledovné údaje:

-
 kontrola chovných priestorov (kontrola kŕmenia, kontrola napájania, kontrola zdravotného stavu, zber úhynu, kontrola ventilácie, kontrola osvetlenia)

-
počet naskladnenej hydiny v jednotlivých halách,

-
počet vyskladnenej hydiny po skončení chovného cyklu,

-
dĺžka turnusov,

-
počty uhynutých ks,

-
spotreba napájacej vody,

-
teplota v jednotlivých halách,

-
údaje o množstve a type podaných liečiv, veterinárnych vyšetreniach a kontrolách,

-
množstvo spotrebovaného krmiva.
Podmienka splnená.

Podmienka A.23.: Prevádzkovateľ je povinný prevádzkovať zariadenie podľa vypracovaného a schváleného Súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia pri prevádzke zdroja (ďalej len „Súbor TPP a TOO“).

Plnenie podmienky A.23.: Prevádzkovateľ má vypracovaný a rozhodnutím č. 2044/770460104-Z1-Ú/553-Re zo dňa 21.06.2006 schválený Súbor TPP a TOO. Inšpekcia skontrolovala a porovnala vybrané technicko-organizačné opatrenia a technicko-prevádzkové parametre s aktuálnym stavom v prevádzke a zo zápismi v halových kartách a v prevádzkovej evidencii. Podľa Súboru TPP a TOO má byť teplota v hale  20 až 32 oC. Táto teplota je teplota podstielky, ktorá je udržiavaná podľa odporúčaní dodávateľov brojlerových kurčiat. Do halových kariet je však zapisovaná teplota, ktorá je meraná pomocou senzorov cca 1 m nad povrchom podstielky. Táto teplota je vyššia ako samotná teplota podstielky. V halových kartách sú preto uvedené zápisy s teplotou vyššou ako 32 oC (34-36 oC). Takéto teploty sú v halách udržiavané iba prvých 48 hodín od naskladnenia kurčiat.  Ostatné kontrolované parametre sú v súlade s údajmi uvedenými v Súbore STPP a TOO.

Podmienka splnená.

Podmienka A.24.: Prevádzkovateľ je povinný zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok do ovzdušia podľa výpočtu schváleného príslušným orgánom ochrany ovzdušia.
Podmienka I.1.1.: Zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok do ovzdušia podľa schváleného výpočtu 1 x ročne.

Plnenie podmienok A.24. a I.1.1.: Prevádzkovateľ má Okresným úradom v Púchove schválený výpočet emisií. Podľa tohto výpočtu prevádzkovateľ raz ročne zisťuje množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok do ovzdušia a výpočet znečisťujúcich látok a tlačivá NEIS predkladá Okresnému úradu v stanovenej zákonnej lehote. Podľa údajov poskytnutých Okresnému úradu Púchov bolo v roku 2014 v prevádzke „Farma Beluša – Rašov – výkrm brojlerov“ vyprodukovaných 5,711 t NH3, z vykurovania (plynové teplovzdušné agregáty ERMAF – 2 ks v každej hale) bolo v roku 2014 vyprodukovaných 0,011576 t TZL, 0,000103 t SO2, 0,120905 t NOx, 0,020580 t CO a 0,002778 t TOC. 

Podmienky splnené. 

Podmienka A.25.: Prevádzkové haly pre výkrm brojlerov musia byť odsávané ventilátormi a odsávaný vzduch musí byť vypúšťaný výduchmi do vonkajšieho prostredia.

Plnenie podmienky A.25.: V hale č. 1 je vybudovaná pozdĺžna ventilácia pozostávajúca zo šiestich ventilátorov a šestnástich klapiek. V halách č. 2 až 7 je vybudovaná priečna ventilácia pozostávajúca z desiatich ventilátorov, pätnástich klapiek v hale č. 2 a 13 klapiek v halách 3 až. 7.  Všetky ventilátory sú kontrolované 1 x 2 hodiny spolu s kontrolou teploty, napájania a kŕmenia. Záznam o kontrole jednotlivých hál a teda aj ventilátorov je vedný zápisom v halových kartách. Počas kontroly boli ventilátory v jednotlivých halách v prevádzke a bez poruchy.

Podmienka splnená.

Podmienka A.26.: Pri poruche odsávania musí byť táto okamžite odstránená, aby sa predišlo úhynu hydiny.
Plnenie podmienky A.26.: Všetky ventilátory sú kontrolované 1 x 2 hodiny spolu s kontrolou teploty, napájania a kŕmenia. Záznam o kontrole jednotlivých hál a teda aj ventilátorov je vedný zápisom v halových kartách. V prípade poruchy ventilátorov musí do 60 minút od zistenia poruchy dôjsť k ich výmene. Ak ventilátory nefungujú v dôsledku výpadku elektrickej energie pracovníci prevádzky sú povinní okamžite zapnúť náhradný zdroj elektrickej energie.
Podmienka splnená.

Podmienka A.27.: Prevádzkové haly musia byť vykurované podľa požiadaviek na vek brojlerov.

Plnenie podmienky A.27.: Na temperovanie hál sa používajú plne automatizované plynové teplovzdušné agregáty vybavené horákom so zníženou produkciou NOx ERMAF. V každej hale sú umiestnené 2 teplovzdušné agregáty. Prvých 48 hodín po naskladnení je v halách udržiavaná teplota 34-36 oC. Je to teplota meraná senzormi cca 1m nad podstielkou. Podľa Súboru TPP a TOO má byť najvyššia teplota v halách udržiavaná na hodnote 32 oC. Podľa chovateľského návodu, ktorý prevádzkovateľovi poskytuje dodávateľ brojlerových kurčiat z liahne, musia mať jednodňové kurčatá teplotu podstielky  32 oC. Aby sa takáto teplota podstielky dosiahla musí byť teplota v halách vyššia ako 32 oC (34-36 oC). Do halových kariet je zapisovaná teplota zistená senzormi. Po prvých 48 hodinách teplota v halách postupne znižovaná podľa veku kurčiat (čím staršie tým nižšia teplota) V posledných dňoch výkrmu je udržiavaná teplota 20,5 oC. V čase vysokých vonkajších teplôt sa na rýchle schladenie nasávaného vzduchu a zvýšenie vlhkosti používa chladiaci systém Nembo. Voda vháňaná do dýz pod vysokým tlakom vytvára hmlovinu pričom nedochádza k navlhnutiu podstielky.
Podmienka splnená.  
Podmienka A.28.: Skladovanie kŕmnej zmesi vykonávať v uzatvorených silách, aby sa predišlo znečisteniu ovzdušia prachom.

Plnenie podmienky A.28.: Kŕmne zmesi sú uskladňované v kovových uzatvorených silách umiestnených pri každej hale (7x80m3, 7x100 m3). Plnenie síl je vykonávané pneumaticky plastovými hadicami priamo z cisternového nákladného automobilu dodávateľa. Zo síl do hál je krmivo prepravované do krmítok pomocou závitovkových  dopravníkov.
Podmienka splnená.
Podmienka A.29.: Pre kŕmenie brojlerov využívať fázový výkrm - 3 druhy kŕmnej zmesi podľa veku hydiny.
Plnenie podmienky A.29.: Kŕmenie je trojfázové. Kŕmna zmes sa podáva podľa veku kurčiat od prvého dňa BR1 štartér, neskôr BR2 rastová a nakoniec BR3 finál. Krmivo sa privádza špirálovým dopravníkom (1 ks v každej hale) do pozdĺžnych kŕmnych liniek a odtiaľ automaticky do kŕmnych misiek.
Podmienka splnená.
Podmienka A.34.: Na napájanie hydiny využívať kvapkové napájačky.
Plnenie podmienky A.34.: Voda na napájanie je do hál privádzaná napájacími niplovými linkami. Zamestnanci prevádzky sú povinní každé 2 hodiny okrem iného kontrolovať aj napájací systém, aby sa zabránilo pretekaniu napájačiek prípadne pretrhnutiu hadíc privádzajúcich vodu k napájačkám. Používaním niplových (kvapkových) napájačiek sa predchádza vzniku nadmernej vlhkosti vo výkrmovej hale a tým zvýšenej vlhkosti podstielky, čím sa obmedzujú emisie amoniaku. 
Podmienka splnená.

Podmienka F.2.: Pravidelne po každom cykle čistiť odsávacie ventilátory od usadenín.
Plnenie podmienky F.2.: Po každom vyskladnení brojlerov z hál a odstránení použitej hydinovej podstielky je celý chovný priestor vrátane ventilátorov vyfúkaný tlakovým vzduchom z kompresora. Po vyzametaní zbytkov podstielky a prachu prebieha v halách dezinfekcia a dezinsekcia. 
Podmienka splnená.

e)   Zhrnutie zistení
Kontrolou v prevádzke neboli zistené žiadne nedostatky a porušenia. 
f) Určenie opatrení podľa § 35 ods. 2 zákona o IPKZ

Opatrenia nebudú určené.
g) Záver z kontroly

Vykonanou kontrolou bolo zistené, že prevádzkovateľ udržiava prevádzku v súlade s vybranými podmienkami určenými v integrovanom povolení, podľa § 35 ods.1 zákona o IPKZ.  
h) Použité podklady

- Súbor tehnicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení zo dňa 04.05.2006

- Halové karty

- Chovateľský návod

- Prevádzková evidencia

- Prevádzkový predpis na výkrm brojlerových kurčiat
- Plán údržby
i) Prílohy správy
· bez príloh
Správa o bežnej environmentálnej kontrole č. 54/2015/Žer/Z bola vypracovaná v Žiline dňa 19.06.2015.

j) Prerokovanie správy s prevádzkovateľom podľa § 34 ods. 11 zákona o IPKZ

Správa o bežnej environmentálnej kontrole č. 54/2015/Žer/Z bola prerokovaná s prevádzkovateľom prostredníctvom e-mailovej pošty. Správa o bežnej environmentálnej kontrole č. 54/2015/Žer/Z bola zaslaná prevádzkovateľovi mailom dňa 19.06.2015. Prevádzkovateľ zaslal inšpekcií stanovisko ku bežnej environmentálnej kontrole č. 54/2015/Žer/Z mailom dňa 22.06.2015. 
Vyjadrenie prevádzkovateľa:   Súhlasím bez pripomienok.
Správa o bežnej environmentálnej kontrole č. 54/2015/Žer/Z bude zaslaná prevádzkovateľovi poštou.
Správu z kontroly vypracovala:

Ing. Jaroslava Žeriavová, inšpektorka                     ........................................
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